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Pieœñ I 5

PIEŒÑ I

Za panowania Króla Stanis³awa
Miêszka³ ubogi szlachcic na Podolu;

Wysoko potém go wynios³a s³awa;
Szczêœcia mia³ ma³o w ¿yciu, wiêcéj bolu;

00[5] Albowiem by³a to epoka krwawa,
I kraj by³ ca³y na rumaku, w polu;

£any, ogrody le¿a³y od³ogiem,
Zaraza sta³a u domu za progiem.

Maurycy KaŸmierz Zbigniew mia³ z ochrzczenia
0[10] Imiona; rodne nazwisko Beniowski.

Tajemnicz¹ mia³ gwiazdê przeznaczenia,
Co go broni³a jako Czêstochowski

Szkaplerz, od d¿umy, g³odu, od p³omienia,
I od wszystkich plag — prócz œmierci i troski;

0[15] Bo w ¿yciu swoim namartwi³ siê bardzo,
A umar³, choæ by³ z tych, co œmierci¹ gardz¹.

M³odoœæ mia³ bardzo piêkn¹, niespokojn¹.
Ach! tak¹ tylko m³odoœæ nazwaæ piêkn¹,

Która zaburzy pierœ jeszcze niezbrojn¹,
0[20] Od któréj nerwy w cz³owieku nie zmiêkn¹,

Ale siê stan¹ niby harf¹ strojn¹,
I bite pieœni¹ zapa³u nie pêkn¹.

Przez ca³¹ m³odoœæ, Pan Beniowski bujnie
Za trzech ludzi czu³ — a wiêc ¿y³ potrójnie.

0[25] Wioseczkê ma³¹ mia³ — ale dziedziczn¹,
Dwadzieœcia mia³ lat — by³ u siebie panem.

Sprasza³ do domu szlachtê okoliczn¹,
Fortunka jego ci¹gle ciek³a dzbanem.

Mia³ nadto proces i sprawê graniczn¹;
0[30] A prêdzéj sprawê wygra³by z szatanem,

Ni¿ z ow¹ psiarni¹ wtenczas palestrantów1:
S³owem, ¿e przysz³o do d³ugów i fantów2.

001 palestranci — daw. prawnicy.
002 fanty (fantowanie) — odbieranie dóbr za d³ugi.
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Bowiem do rzeczy d¹¿¹c zawsze œmia³ych
Zacz¹³em Epos tak, jak œpiewak Troi,

[125] Wiêksz¹ — bo naród mój nie lubi bia³ych
Rymów i nagiéj siê poezji boi;

Wiêc rzecz, co dzia³a siê tam, gdzieœ, za Sasa116,
Muszê opiewaæ ca³¹ wierszem Tassa117.

Wierszem wiêc Tassa o czterdziestu czterech
[130] Pieœniach zacz¹³em Epos i niestety

Mo¿e nie skoñczê!... i w gwiaŸdzistych sferach
Nie bêdê miêszka³ pomiêdzy poety,

Jeœli Pan Zbigniew na ruskich giwerach
Jak piorun, co gór przeœladuje grzbiety,

[135] Nie zaprobuje miecza i to zaraz...
Zjad³szy przynajmniej trzy plutony naraz.

Trzeba albowiem, aby siê pokaza³
Œwietnie i zyska³ czytelników wzglêdy.

W³aœnie w ten sam dzieñ, Kreczetników kaza³
[140] Bar attakowaæ118, gdy po wioskach, wszêdy

Lud siê krwi¹ swoich dawnych panów maza³,
A ekonomów, bez ¿adnéj kwerendy

Wiesza³ — i przysz³¹ respublikê kszta³ci³
Bo ¿ydów pali³, a niewiasty gwa³ci³.

[145] Dwie drogi — jedna jest w naturze rzeczy
I p³odzi równoœæ niebiesk¹ na ziemi,

Druga, choæ trochê Maltusa119 kaleczy
Systema i to, co za ziomki swemi

Pisze pan Cz...120, z wolna Polskê leczy,
[150] Katolikami zaludnia rzymskiemi,

A ¿ydom nic nie szkodzi, bo ¿yd w mig siê
Odradza — patrz Tacyta o Feniksie.

Atakowano wiêc Bar, gdy nad Barem
Beniowski siê zatrzyma³ na wy¿yni.
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116 za Sasa — akcja poematu rozgrywa siê nie za Sasa, lecz w czasach Stanis³awa Augusta.
117 wierszem Tassa — Jerozolima wyzwolona T. Tassa napisana jest oktaw¹.
118 Kreczetnikow kaza³ Bar attakowaæ — gen. Kreczetnikow walczy³ pod Barem 9 czerwca 1768, zaatako-

wa³ i zdoby³ Bar 20 czerwca gen. Apraksin.
119 Malthus — Thomas, twierdzi³, ¿e istnieje sta³a dysproporcja miêdzy szybkoœci¹ rozmna¿ania siê ludzko-

œci a mo¿liwoœciami jej wy¿ywienia i ¿e dla zapobie¿enia nêdzy nale¿y ograniczyæ przyrost naturalny.
120 pan Cz... — Jan Czyñski, pisarz i publicysta emigracyjny, m.in. autor rozprawy na temat ¯ydów.
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[155] Na koniu sta³ jak pos¹g nad wiszarem
I patrza³ i rozmyœla³, co uczyni?

Bar jak na d³oni widzia³, lecz oparem
Wpó³ przes³oniêty, blady; wojska w linii

Jak ma³e nitki mrówek, a na murze
[160] Rozwija³ siê dym z harmat w bia³e ró¿e.

I w téj girlandzie niby z ró¿ œmiertelnych
Sta³o miasteczko w powietrznych b³êkitach,

Wyrzucaj¹ce b³ysk do ¿¹de³ pszczelnych
Podobny... Kule szumia³y po ¿ytach,

[165] Gwizda³y do jêdz podobne piekielnych;
Lub po moskiewskich tr¹caj¹c jelitach,

Przebieg³szy ca³e plutony po szarfie
Na ludziach gra³y jêkiem — jak na harfie.

I wystaw sobie, moœci czytelniku,
[170] ¯e na swój ganek wychodzisz spokojny;

I widzisz pszczo³y w s³onecznym promyku
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Moje pos¹gi dwa od s³oñca z³ote!
[390] Me szyki w trawach ton¹ce i zio³ach!

Tu Malczewskiego trzeba mieæ têsknotê,
Têsknotê, co jest w ludziach pó³-anio³ach;

Tu trzeba œpiéwaæ, a ja baœni plotê,
Bo kiedy grzebiê w ojczyzny popio³ach,

[395] A potém rêce znów na harfie k³adnê:
Wstaj¹ mi z grobu mary, takie ³adne!

Takie przejrzyste! œwie¿e! ¿ywe! m³ode!
¯e po nich p³akaæ nie umia³bym szczerze:

Lecz z niémi taniec po dolinach wiodê,
[400] A ka¿da, co chce, z mego serca bierze,

Sonnet, tragedi¹, legendê lub odê,
To wszystko, co mam, co kocham, w co wierzê.

W co wierzê... Tu miê spytasz czytelniku:
W co?... Jeœli powiem — bêdzie wiele krzyku.

[405] A naprzód ten rym, co drwi, lub przeklina,
Ma polityczne credo; jest to sfera

Dantejska192. Wierzê sercem poganina
W rym Szekspirowski, w Danta i w Homera.

Wierzê w respublik jedynaka syna —
[410] Mochnacki193 nim by³ u nas, ten kostera194!

Co wielkich marzeñ nie przestaj¹c snowaæ
Przez Dyktatora da³ siê ukrzy¿owaæ.

Wierzê, ¿e powsta³ w cz³owieczéj postaci,
I szed³ na wielki s¹d, co kraj rozwidni;

[415] Po drodze wst¹pi³ do Arystokracji,
I w tém bez ognia piekle bawi³ trzy dni;

Potém w ksi¹¿eczce s¹dzi³ swoich braci,
Tych, co s¹ prawi, i tych, co bezwstydni.

Weñ uwierzywszy z dwóch tomów zaczêtych:
[420] W emigracyjnych wierzê wszystkich œwiêtych,
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192 sfera Dantejska — Dante umieœci³ swych przeciwników politycznych w piekle, podobnie czyni³ S³o-
wacki ju¿ w Poema Piasta Dantyszka herbu Leliwa o piekle (1839).

193 Ze strof poœwiêconych Mochnackiemu przebija szacunek dla wysi³ków bohatera, by przyspieszyæ
walkê z Rosj¹ podczas powstania, co doprowadzi³o do zawi¹zania klubu rewolucyjnego i konfliktu
z Ch³opickim-Dyktatorem, do ulokowania nadziei w Czartoryskim i wreszcie do legendotwórczego
dzie³a Powstanie narodu polskiego w roku 1830 i 1831.

194 kostera — hazardzista, bo Mochnacki rzeczywiœcie czêsto ¿ycie i stanowisko stawia³ na kartê.

Dygresja – poe-
tyckie credo
S³owackiego



OPRACOWANIE

BIOGRAFIA JULIUSZA S£OWACKIEGO

Juliusz S³owacki, poeta, dramatopisarz, urodzi³ siê 4 IX 1809 r.
w Krzemieñcu. By³ synem Euzebiusza, równie¿ poety i profesora
wymowy w Liceum Krzemienieckim, a w latach 1811—1814 profe-
sora literatury na Uniwersytecie Wileñskim. Po œmierci ojca Juliusz
nadal mieszka³ w Krzemieñcu, a po œlubie matki w 1818 r. z prof.
A. Bécu, w Wilnie. W Wilnie ukoñczy³ gimnazjum, a w 1828 r. studia
prawnicze. Prawdopodobnie w 1825 r. zrodzi³o siê d³ugotrwa³e, nie
odwzajemnione uczucie S³owackiego do starszej o 7 lat córki

Jêdrzeja Œniadeckiego, Ludwiki. W 1827 r. pope³ni³ samobójstwo przyjaciel poety,
Ludwik Spitznagel. W tym te¿ roku pani S³owacka-Bécu powróci³a do Krzemieñca.

Od wiosny 1829 r. S³owacki przebywa³ w Warszawie i pracowa³ jako aplikant
w Komisji Rz¹dowej Przychodów i Skarbu, a tak¿e poznawa³ œrodowisko literackie
stolicy i intensywnie tworzy³. Zdolnoœci literackie wykazywa³ ju¿ we wczesnym dzie-
ciñstwie. Debiutowa³ w 1830 r. w almanachu „Melitele” powieœci¹ poetyck¹ Hugo.
W tym czasie powsta³y te¿ powieœci poetyckie Arab i Jan Bielecki oraz dramat Maria
Stuart. Wybuch powstania listopadowego poeta powita³ entuzjastycznie, pisz¹c tyrtej-
skie utwory, w których wzywa³ do walki: Hymn (Bogurodzico...), Oda do wolnoœci.

Z niewyjaœnionych do dziœ jednoznacznie przyczyn 8 III 1831 r. S³owacki opuœci³
powstañcz¹ Warszawê i uda³ siê do Drezna, a st¹d 25 VII z misj¹ dyplomatyczn¹
Rz¹du Narodowego do Londynu. Nastêpnie wraz z innymi emigrantami osiad³ w Pa-
ry¿u. W 1832 r. wyda³ tu dwa tomy swych m³odzieñczych utworów, które nie spotka³y
siê z oczekiwanym przez poetê oddŸwiêkiem. Od koñca 1832 do lutego 1836 r. mie-
szka³ w Genewie. W 1833 r. wyda³ trzeci tom Poezji zawieraj¹cy wiersze powstañcze,
oraz poematy Godzina myœli, Lambro i dramat Kordian. W goœcinnym pensjonacie
pani Pattey powsta³a te¿ w 1834 r. Balladyna, w 1835 Horsztyñski i g³oœny wiersz Roz-
³¹czenie. Od 24 VIII 1836 do 16 VI 1837 r. poeta podró¿owa³ po Grecji, Egipcie i Bli-
skim Wschodzie, nastêpnie do grudnia 1838 r. mieszka³ we Florencji, po czym osiad³
na resztê ¿ycia w Pary¿u.

Owocem podró¿y s¹ wiersze: Hymn (Smutno mi, Bo¿e...), Grób Agamemnona, Roz-
mowa z piramidami oraz poemat Podró¿ do Ziemi Œwiêtej z Neapolu. Po powrocie do
Pary¿a S³owacki wyda³ w 1838 r. Anhellego, w 1839 r. Trzy poematy (W Szwajcarii, Ojciec
zad¿umionych, Wac³aw), Poema Piasta Dantyszka o piekle oraz Balladynê, a w 1840 r.
Lillê Wenedê. Utwory te tak¿e nie zyska³y uznania œrodowiska emigracyjnego.
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Portret Swentyny nie jest skoñczony, pe³ny. Jest ona raczej piêkn¹ zjaw¹, uosobie-
niem poezji, pochwa³¹ swobody, dzikiej wolnoœci.

Postacie historyczne, zwi¹zane z konfederacj¹, s¹ ledwo wspomniane. Migawko-
we wzmianki o nich stanowi¹ oparcie dla przyjêtego systemu wartoœci i s¹ pomocne
w kreowaniu barskiej legendy.

Z³oœliwej wzmianki doczeka³ siê Micha³ Krasiñski, twórca i przywódca konfede-
racji. Aura prawoœci otacza natomiast postaæ innego przywódcy, Józefa Pu³askiego.
W roli podejrzanego charakteru wystêpuje w Beniowskim Joachim Potocki, któremu
ks. Marek w pieœni IV zarzuca brak troski o g³oduj¹cych ¿o³nierzy. Najostrzej w utwo-
rze potraktowana zosta³a postaæ Dzieduszyckiego, obleœnego konkurenta do rêki
Anieli, którego S³owacki, niezgodnie z prawd¹ historyczn¹, ukaza³ jako ohydnego
zdrajcê, ukaranego przez ks. Marka.

Sawa Caliñski, autentyczny Kozak, zaprezentowany zosta³ w poemacie jako
postaæ na pó³ legendarna. Jest to dzielny wojak, nade wszystko mi³uj¹cy wolnoœæ.
Jego domem jest „grota podziemna stepowa”, a towarzyszami „koñ, pies wierny i kilka
baranów” (pieœñ V w. 199-204). Piêkny, dziki, odwa¿ny, kieruje siê szlachetnymi
intencjami, ale ma te¿ ludzkie ambicje i wady: jest porywczy, skory do bitki.

Ksi¹dz Marek to tak¿e postaæ, która obros³a legend¹ proroka, œwiêtego, mêczen-
nika. S³owacki ukazuje go jako cz³owieka porywczego, Sarmatê, który skrada siê, by
przebiæ Dzieduszyckiemu rêce no¿em. W Beniowskim jest on bardziej ¿o³nierzem ni¿
ksiêdzem. Dowodzi napadem na zamek starosty, dyskutuje o wojennej polityce, œle
poselstwo na Krym, szukaj¹c sprzymierzeñca w chanie.

Przysz³ego proroka zapowiada scena rozmowy z Beniowskim w pieœni IV, gdy
przepowiada bohaterowi:

„A bêdziesz chodzi³ w anielskiej ozdobie
Jako ojczyzny i wiary obroñca;
A nim zas³ugi twoje w niebie zgin¹,
Ziemia przeminie! i gwiazdy przemin¹!” (s. 81, IV, w. 405—408)

O sobie zaœ mówi:
„A jednak wzi¹³em w rêkê krzy¿ drewniany,
I chodzê tul¹c do g³êbi rozpacze.
Wola³bym mo¿e ju¿ grób... jak z³amany
D¹b i bez liœci — lecz mi serce skacze,
Kiedy na dzia³o wst¹pi moja noga,
A dzia³o ogniem œpiewa — Imiê Boga.” (s. 81-82, IV, w. 411—416)

114 Beniowski — Opracowanie



TEMATYKA DYGRESJI W BENIOWSKIM

Warstwa fabularna zajmuje w utworze oko³o po³owy tekstu. Drug¹ po³owê stano-
wi¹ wypowiedzi narratora zwane dygresjami. W warstwie dygresyjnej da siê wyró¿niæ
nastêpuj¹ce ci¹gi tematyczne:
01. Wypowiedzi autotematyczne o pisanym utworze.
02. Wzmianki o sprawach osobistych narratora, wspomnienia, fakty autobiograficz-

ne, sk³adaj¹ce siê na jego sylwetkê emocjonaln¹.
03. Rozprawê z krytyk¹ literack¹.
04. Zarysowanie w³asnego idea³u poety i poezji oraz stosunków miêdzy wybitn¹ jed-

nostk¹ a spo³eczeñstwem.

Sposób ³¹czenia obu warstw utworu. Dyskurs z czytelnikiem

Konsekwencj¹ przyjêcia za³o¿enia, ¿e Beniowski jest poematem dygresyjnym, jest
wyodrêbnienie w utworze warstwy fabularnej i dygresyjnej. Bardzo trudno jest je roz-
dzieliæ, bo obok d³u¿szych dygresji, bêd¹cych odrêbnymi ca³oœciami, wystêpuj¹ w nim
dygresje wtr¹cone znienacka, w œrodku strofy, dygresje wewn¹trz dygresji, wzmianki
marginalne, nawiasowe wtr¹cenia itp. Co wiêcej, nie mo¿na po prostu oddzieliæ
obiektywnej narracji od subiektywnych wtr¹ceñ. Ca³y utwór przesi¹kniêty jest subiek-
tywizmem. Narrator to w obu warstwach ta sama osoba, która swobodnie
przeskakuje z tematu w temat.

W sposobie przechodzenia od jednego zagadnienia do drugiego widaæ mistrzo-
stwo poety:

„Czekajcie! — ju¿ pieœñ zacznê — ju¿em gotów.” (s. 13, I, w. 288)
Te s³owa koñcz¹ dygresjê i zapowiadaj¹ przejœcie do opowieœci fabularnej.

„A tu bym wiedzieæ chcia³ twe m¹dre zdanie,
Mój czytelniku, i twój s¹d o rzeczy:” (s. 18, I, w. 465—466)

Przerwaniu opowiadania towarzyszy zwrot do czytelnika, rozpoczynaj¹cy dysku-
sjê i dygresjê.

„Lecz do powieœci...” (s. 21, I, w. 569)
Narrator sam siê strofuje i powraca do dziejów bohatera.

„Beniowski by³ ju¿ na kolanach; w d³onie
Wzi¹³ dr¿¹c¹ r¹czkê Anieli... Tu proszê
W³o¿yæ mi wieniec Petrarki na skronie;
Bo na tém pieœñ zakoñczê...” (s. 25, I, w. 729—732)

Tak znakomicie zaznacza przejœcie do koñcz¹cej pieœñ I d³ugiej polemicznej
dygresji. Przejœciu od tematu do tematu czêsto towarzyszy apostrofa do czytelnika:
„Czytelniku!” (s. 31, II, w. 145), „Mój czytelniku” (s. 34, II, w. 233), „Czuliœcie kiedy tê
³zê lodowat¹ / Przy po¿egnaniu, ciê¿k¹ jak brylanty?” (s. 40, II, w. 435—436).
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— zamiar o¿enienia siê z Aniel¹ — str. 35
Sawa — nazwisko — str. 96

— przedstawienie postaci — str. 47
Swentyna — siostra Sawy — str. 94

— wygl¹d — str. 62

DYGRESJE

Aluzja do uczty u Januszkiewicza — str. 101
Apostrofa do Ludwiki Œniadeckiej, ukochanej z lat m³odoœci — str. 83
Krytycznie o idei pokory, mesjanizmie — str. 102
Krytycznie o idei zdrady, spisku (Konrad Wallenrod) — str. 34
Krytycznie o poezji dotycz¹cej tylko narodowej martyrologii — str. 90
Los ojczyzny — str. 11
Motyw dwóch stawów (Pan Tadeusz) — str. 28
Motyw m³odoœci — str. 83
Nawi¹zania do Konrada Wallenroda — str. 91
Nawi¹zania do twórczoœci Mickiewicza (Oda do m³odoœci) — str. 27
O charakterze poematu — str. 21
O Julii z Michalskich Januszewskiej, przyjació³ce z lat m³odoœci — str. 28
O kreacji bohatera — str. 20, 52
O literaturze romantycznej — str. 48
O pojêciu zdrady — str. 33
O Polsce, motyw czasu, przemijania — str. 72
O procesie twórczym — str. 13, 29, 52

— swoboda, wirtuozeria, autorski dystans — str. 25
— wirtuozeria, autorski dystans, dowcip — str. 47

O sobie — str. 29
O sobie jako cz³owieku i artyœcie — str. 64
O w³asnej twórczoœci — str. 58
Odwo³ania do Jerozolimy wyzwolonej T. Tassa — str. 52
Odwo³ania do twórczoœci Mickiewicza — str. 23
Odwo³ania S³owackiego do w³asnych utworów — str. 20
Opis uczuæ — str. 84
Poetyckie credo S³owackiego — str. 98
Postaæ Telimeny (Pan Tadeusz) — str. 30
Potêga Boga — str. 99, 100
Program poetycki — str. 90
Œwiadomoœæ w³asnego geniuszu — str. 30
Têsknota za ojczyzn¹ i za latami m³odoœci — str. 10
Wartoœæ doœwiadczenia — str. 7
Wartoœæ mi³oœci — str. 32
Z ironi¹ i gorycz¹ o idei pokory i uleg³oœci — str. 12
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